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Manufacture Gallery Paris 

4 marques unies pour représenter le savoir-faire du Grand-Est 

  

Un espace de prescription dédié aux décorateurs et architectes d'intérieur a ouvert dans le Marais dans l'ancien espace de la très 

réputée galerie d'art contemporain Zürcher. 

  

Quatre manufactures françaises de la région Grand-Est se sont associées pour mettre en valeur leurs savoir-faire 

complémentaires et l'excellence artisanale française au service des décorateurs et architectes d'intérieur. 

Entièrement dédié à la décoration d'intérieur, cet espace de 250 m2 est aménagé en différentes ambiances, salons, boudoirs, 

chambres à coucher... mettant en avant le savoir-faire remarquable des manufactures partenaires, toutes complémentaires : 

mobilier de luxe, tissus d'ameublement, agencement et décoration, parquets,...  

  



Manufacture Gallery Paris 

Belles demeures, hôtels, restaurants, boutiques, 

showrooms… les membres de la Manufacture 

Gallery Paris peuvent aménager tous types de 

lieux prestigieux. Ces 4 marques ont déjà œuvré 

individuellement pour de nombreux projets dans 

l’univers du luxe en France et à l’international. 

Demain, c’est ensemble qu’elles conquerront le 

monde ! Quelques références : boutique Guerlain Paris, 

l’Hôtel Pershing Hall (Chêne de l’Est), Paquebot 

Normandie, Carlton (Counot Blandin), … 

  

MANUFACTURE GALLERY PARIS  

Chêne de l’Est (parquets massifs et contrecollés hauts de 

gamme), Huot Parquets, Pierre Counot Blandin (meubles 

de style & contemporains), Graphik (impression 

numérique grand format tous supports) imaginent des 

scènes d’intérieur pour inspirer les professionnels de la 

décoration et de l’ameublement. 

« L’idée première était de mutualiser les forces 

commerciales et les moyens financiers de chacune des 4 entreprises. Elles travaillent toutes sur le secteur du luxe et du haut-de-

gamme. Les clients des uns sont les clients des autres. Nous souhaitions également avoir un lieu de rencontre sur Paris lors des 

événements majeurs dans l’univers de la décoration comme Paris Design Week et Paris Déco Off. »  

  
Un lieu d'inspiration et de rencontre pour vous, pour les architectes et décorateurs d'intérieur. 

Adresse : 56 rue Chapon 75003 Paris, réservé aux professionnels et sur rendez-vous. 

 



Chêne de l’est  

Fondée en 1960, Chêne de l’est est une entreprise 

familiale, fabricant français de parquets massifs et 

contrecollés prêts à la pose.  

Avec les membres de la famille, nous partageons 

l’amour du travail bien fait, la passion pour les 

belles choses, et savons apprécier les qualités 

d’un beau parquet en chêne.  

Aussi depuis l’arbre, jusqu’au produit fini prêt à 

poser, toutes les étapes de la fabrication du 

parquet sont réalisées dans nos ateliers, vous 

garantissant ainsi une réelle qualité et traçabilité.  

Expérience et savoir-faire nous permettent de 

produire des parquets de textures et couleurs bien 

caractéristiques à Chêne de l’est, dans des finitions 

très soignées dans les gammes Plancher 

d’autrefois, Chêne scié, Vieux de France, Loft, etc. 

et tout récemment chêne structuré.  

Chene de l’est is a family company since 1960, 

Manufacturing of solid and engineered hardwood 

flooring made of French oak, ready to lay.  

With the family members, we share passion for 

beautiful, high quality handcrafted French oak 

floors.  

We only work with woods from our local forests. 

The whole manufacturing process is made by us, 

from the reception of the log till the last high-end 

finishing. Our expertise and superior 

craftsmanship allow us to produce hardwood 

floors with unique textures and colors, all 

available with either oil or urethane finish in 

Smoked, Antique, Loft, Sawn-Face... and recently 

structured oak.  

www.chenedelest.com  

contact@chenedelest.com  

phone : +33 3 87 98 03 42  

www.chenedelest,com 

contact@chenedelest,com 

phone :  +33 3 87 98 03 42 



www.counotblandin.fr   

contact@counotblandin.fr   

phone : +33 3 29 06 62 40  

Counot Blandin  

L’entreprise a été crée fin 1934 par Pierre Counot 

Blandin dans la période la plus difficile de la grande 

dépression ayant suivi le krach du dollar d’octobre 

1929.  

De la copie d’ancien aux réalisations plus 

contemporaines, Pierre Counot Blandin produit 

depuis 80 ans des sièges et des meubles qui 

associent le confort, la qualité, et l’esthétisme 

afin de satisfaire à l’exigence du luxe Français.  

Aujourd’hui, la manufacture est plus que jamais 

une vitrine d’excellence de la fabrication 

française à l’international.  

Reconnue comme spécialiste de fabrication de 

sièges sur mesure, de la pièce unique à la petite 

série, des architectes décorateurs tels que Pierre-

Yves Rochon ou Jean-Louis Deniot lui confient la 

réalisation de nombreux projets.  

The company was created at the end of 1934 by 

Pierre Counot Blandin in the most difficult period of 
the great depression that followed the October 1929 
dollar crash.  

From copy of antiques to more contemporary 
creations, Pierre Counot Blandin has been producing 
seats and furniture for 80 years that combine 
comfort, quality and aesthetics to meet the 
requirements of French luxury.  

Today, the Manufacture is more than ever a 
showcase of excellence of the French 
manufacturing abroad.  

Recognized as a specialist in the manufacture of 
custom seats, from the single piece to small series, 
interior designers such as Pierre Yves Rochon and 
Jean Louis Deniot entrust PCB the realization of 
numerous projects.  



www.huttoncollections.com
contact@counotblandin.fr
phone : +33 3 29 06 62 40 

Collection Pierre  

“Alors que le confort et la
 qualité sont issus du calcul,

le style, quant à lui, est
le résultat d’une inspiration. 

C’est pour moi le point de départ.
Le design doit avant tout plaire

aux sens.”
- John Hutton -

“While comfort And quality
must be calculated, style

is the result of inspiration.
For me this is the starting
point. First and foremost,
good design must please

the senses.”
- John Hutton -

Pierre est l’esprit créateur de ce concept innovant
pour un monde nouveau. Il associe le bon, le fun,
l’enthousiasme et l’intelligence résultant d’une
longue analyse des traditions de la société française 
du XVIIIe siècle au style élégant et décontracté
d’une collection de mobilier de luxe, fidèle aux
formes de l’époque. C’est ainsi que la  mode investit
l’intérieur intelligement. 

Pierre is the creative spirit of this youthful concept of
a world with a new beginning. It takes the good, fun,
excitement and intelligence learned from a life long
study of the lives and times of 18th century French
society and rolls them into a fresh stylish and hip 
young collection of luxury furnishings faithful to the
rhythms of the age. This is where and when fashion
enters the home, intelligently.



Crée en 1996 par Bruno Keppi, Graphik est 

spécialisé dans l’impression numérique grand format 

et sur tous supports. Basée à proximité de Nancy, 

l’entreprise met son expertise au service de la 

communication des marques (vitrines, corner…), de 

la décoration d’intérieure, de l’évènementiel et de 

l’art. 

Aujourd’hui, son savoir-faire et sa créativité sont 

également destinés aux architectes et décorateurs 

d’intérieur pour des réalisations personnalisées. Doté 

d’un bureau d’études, Graphik accompagne ses 

clients de la conception à l’installation de leur projet, 

tout en assurant conseils techniques et artistiques. 

La performance de ses machines permet d’imprimer 

en haute définition le visuel de son choix en grand 

format et sur tous types de supports. 

Graphik, initialy a screen printing company, 

created in 1996 by Bruno Keppi, is specialized in 

large format and on all media digital printing. 

Based near Nancy, the company puts its expertise 

at the service of brand communication (showcases, 

corner ...), interior decoration, events and art. 

Today, its know-how and creativity are also 

intended for architects and interior designers for 

customized projects. 

 

With a design office, Graphik supports its 

customers from preliminary consultancy right 

through to implementation of their project, while 

providing technical and artistic advice. 

 

The performance of its machines makes it possible 

to print in high definition the visual of its choice in 

large format and on all media. 

www.graphik.fr 

contact@graphik.fr 

phone :  +33 3 83 36 97 97 

Graphik 

 



Installé depuis 180 ans dans l’Aube, Huot reste 

fidèle à ses racines et prône une fabrication 100 % 

française. Une véritable conviction pour la maison 

qui a une volonté forte de respecter son héritage, son 

savoir-faire, son territoire et ses valeurs humaines. 

Si la fabrication est 100 % française, la matière 

première n’est pas en reste. Huot privilégie 

l’approvisionnement en bois de forêts françaises : 90 

% proviennent du Grand Est, de Bourgogne, de 

Normandie et de Bretagne.  

Préserver l’emploi local, investir pour maintenir et 

développer le savoir-faire français, limiter l’impact 

des transports sur l’environnement… autant de 

points qui confirment chaque jour que ce choix est le 

bon, que le pari est gagnant à la fois pour le 

fabriquant et pour le consommateur.  

 

 

Genuinely modern, 

genuinely French 

 

100% Made in France 

 

Creating quality wooden flooring for the last 180 

years in the Aube department of France, Huot has 

always remained faithful to its origins and is proud 

to say that it designs and produces 100% of its 

parquets in Saint-Julien-les-Villas, near Troyes. 

This decision to continue producing in France is 

evidence of the company’s respect for its heritage, 

expertise, origins and human values. 

 

All parquet flooring is manufactured in France, 

and most raw materials are sourced nationally. 

www.huot-parquets.com 

info@huot-parquets.com 

phone :  +33 3 25  49  69  40 

Huot Parquets 



MANUFACTURE GALLERY PARIS  

56 rue chapon – 75003 PARIS  

paris@manufacturegallery.com www.manufacturegallery.com  




